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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1992-1993

30 NOVEMBER 1992

Voorstel van resolutie met betrekking tot de
goedkeuring van de Overeenkomst ter
uitvoering van het Akkoord van Schen-
gen van 14 juni 1985

(Ingediend door de heer Stroobant c.s.)

De Senaat,

Stelt vast dat de Overeenkomst ter uitvoering van
het Akkoord van Schengen onvoldoende waarbor-
gen biedt voor een democratische controle;

Meent dater een gebrek is aan internationaal
gerechtelijk toezicht op de uitvoering van het
Akkoord van Schengen;

Stelt vast dat de Uitvoeringsovereenkomst van
Schengen geen referentie maakt aan het Europees
Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens
en de fundamentele vrijheden;

Wijst erop dat mogelijke uiteenlopende interpreta-
ties tussen de Schengen-landen onderling, tussen deze
en andere E.G .- landen en ten aanzien van andere niet-
E.G .- landen, niet alleen de rechtszekerheid voor de
betrokken personen kunnen bedreigen maar ook de
geloofwaardigheid van het beleid kunnen aantasten;

Betreurt dat het Schengenakkoord voorbijgaat aan
de grenscontrole van inbreuken op de sociale, fiscale
en milieuwetgeving;

Vraagt de Regering waarborgen voor een demo-
cratische controle op de activiteiten van het in titel VII
opgerichte Uitvoerend Comité, voor de openbaar-
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1992-1993

30 NOVEMBRE 1992

Proposition de résolution relative à l'appro-
bation de la Convention d'application de
l'Accord de Schengen du 14 juin 1985

(Déposée par M. Stroobant et consorts)

Le Sénat,

Constate que la Convention d'application de
l'Accord de Schengen garantit insuffisamment le con-
trôle démocratique;

Estime qu'ily a un manque de contrôle judiciaire
international sur l'exécution de l'Accord de Schen-
gen;

Constate que la Convention d'application de
l'Accord de Schengen ne se réfère pas à la Convention
européenne de sauvegarde des droits de l'homme et
des libertés fondamentales;

Souligne que les éventuelles divergences d'inter-
prétation entre, d'une part, les pays signataires de
l'Accord de Schengen, d'autre part, ceux-ci et
d'autres pays de la C.E.E ., enfin, ceux-ci et d'autres
pays n'appartenant pas à la C.E.E ., peuvent, non seu-
lement constituer une menace pour la sécurité juridi-
que des personnes concernées, mais également enta-
mer la crédibilité de la politique;

Regrette que l'Accord de Schengen ne s'occupe pas
du contrôle frontalier en ce qui concerne les viola-
tions de la législation sociale, fiscale et environne-
mentale;

Demande au Gouvernement de garantir le contrôle
démocratique des activités du Comité exécutif insti-
tué au titre VII, de garantir la publicité des décisions
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heid van de door dit Comité genomen beslissingen en
voor een betere rechtsbescherming en rechtshulp ten
aanzien van de bij de uitvoering van het Schengen-
akkoord betrokken personen;

Verzoekt de Regering de agenda en de genomen
beslissingen van het Uitvoerend Comité mede te delen
aan het Parlement, meer bepaald aan het Adviesco-
mité voor Europese Aangelegenheden en aan de
bevoegde Commissies;

Verzoekt de Regering de agendapunten van de ver-
gaderingen van het Uitvoerend Comité, waarvan
sprake in titel VII van de overeenkomst ter uitvoering
van het Akkoord van Schengen van 14 juni 1985,
bekend te maken aan het Parlement, meer bepaald
aan het Adviescomité voor Europese Aangelegen-
heden en aan de bevoegde Commissies, voorzien van
een inhoudelijke toelichting;

Verzoekt de Regering de ontwerp-besluiten aan de
agenda van het Uitvoerend Comité, die kunnen resul-
teren in een wetgevend initiatief, voor bindend advies
over te zenden aan het Parlement, in samenspraak
met de bevoegde Commissies, meer bepaald aanhet
Adviescomité voor Europese Aangelegenheden, dat
binnen twee maanden zijn advies moet bezorgen aan
de Regering, zoals bepaald in het Akkoord van
Schengen; indien binnen de gestelde termijn geen
advies gegeven wordt, komt ditovereen met instem-
ming met de ontwerp-besluiten;

Vraagt te voorzien in internationaal gerechtelijk
toezicht op de uitvoering van het Aanvullend
akkoord van Schengen en acht het Hof van Justitie te
Luxemburg daarvoor het geschikte rechtscollege;

Verzoekt de Regering bij de concretisering van de
Schengen-uitvoeringsovereenkomst rekening tehou-
den met het Europees Verdrag tot bescherming van de
rechten van de mens en de fundamentele vrijheden;

Vraagt de Regering erover te waken dat de com-
penserende maatregelen ingevolge de Europese inte-
gratie geen aanleiding zouden geven tot discrimina-
ties tussen E.G .- burgers op grond van hun nationali-
teit enerzijds, en tot discriminatie van niet-E.G .-
burgers, die in de onderscheiden Lid-Staten woon-
achtig zijn, voor zover deze Lid-Staten het Schengen-
akkoord hebben onderschreven;

Vraagt de Regering informaties over personen die
geen misdadigers van gewoon recht zijn, te weren uit
de Schengen-gegevensbanken die gebruikt worden
door de Belgische politiediensten en onder geen
enkele voorwaarde de uitlevering van deze categorie
mensen toe te staan;

Dringt aan op de harmonisering van het visum- en
asielbeleid in het gemeenschapskader en vraagt te

prises par ce Comité ainsi qu'une meilleure protec-
tion et assistance juridiques en faveur des personnes
concernées par l'exécution de l'Accord de Schengen;

Invite le Gouvernement à communiquer au Parle-
ment et,plus particulièrement, au Comité d'avis
chargé de questions européennes, et aux commis-
sions compétentes, l'ordre du jour et les décisions pri-
ses par le Comité exécutif;

Invite le Gouvernement à communiquerauParle-
ment et, plus particulièrement,au Comité d'avis
chargé de questions européennes et aux commissions
compétentes, les matières se trouvant à l'ordre du
jour des réunions du Comité exécutif, dont il est ques-
tion au titre VII de la Convention d'application de
l'Accord de Schengen du 14 juin 1985, eny joignant
un commentaire relatif à leur contenu;

Invite le Gouvernement à soumettre à l'avis con-
traignant du Parlement, les projets d'arrêté inscrits à
l'ordre du jour du Comité exécutif et qui peuvent
donner lieu à une initiative législative, et ce, en accord
avec les commissions compétentes et, en particulier,
avec le Comité d'avis chargé de questions européen-
nes, quidoit transmettre son avis au Gouvernement
dans les deux mois, comme le prévoit l'Accord de
Schengen; si aucun avis n'a été rendu dans les délais,
les projets sont censés avoir été approuvés;

Demande de prévoir un contrôle judiciaire interna-
tional sur l'exécution du protocole additionnel de
Schengen et estime que la Cour de Justice de Luxem-
bourg est la juridiction compétente en la matière;

Invite le Gouvernement à tenir compte de la Con-
vention européenne de sauvegarde des droits de
l'homme et des libertés fondamentales lors de la con-
crétisation de la Convention d'application de
l'Accord de Schengen;

Demande au Gouvernement de veiller à ce que les
mesures compensatoires découlant de l'intégration
européenne ne donnent pas lieu à des discrimina-
tions, d'une part, entre des citoyens de la C.E.E ., sur
la base de leur nationalité, et, d'autre part, entre les
citoyens n'appartenant pas à la C.E.E. et habitant
dans les différents Etats membres, pour autant que ces
Etats membres aient signé l'Accord de Schengen;

Demande au Gouvernement de ne pas inclure dans
lesbanquesdedonnées établies en vertu de l'Accord
de Schengen, des informations concernantdesper-
sonnesquine sontpasdes criminels de droitcommun
et dont les services de police belges fontusage, et de
n'autoriser sous aucune condition l'extradition de
cette catégorie de personnes;

Insiste pour que la politique relative aux visas et à
l'asile soit harmonisée au niveau de la Communauté
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ijveren voor een gemeenschappelijke interpretatie
van de bepalingen van de internationale verdragen ter
zake;

Vraagt de Regering bijzondere aandacht voor de
sociale, fiscale en ecologische consequenties van de
Europese integratie;

Verzoekt het Adviescomité voor Europese Aange-
legenheden met de Parlementen van de deelnemende
landen overleg te plegen inzake de parlementaire con-
trole op de uitvoering van het Schengenakkoord;

Vraagt de Ministerraad rekening te houden met
deze resolutie;

Verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie over te zen-
den aan de Regering.

Maxime STROOBANT.
Paul PATAER.
Eric PINOIE
Jacques TIMMERMANS.
Frederik ERDMAN.
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et demande que l'on mette tout en œuvre pour donner
une interprétation communautaire aux dispositions
des traités internationaux en la matière;

Demande au Gouvernement d'être particuliè-
rement attentif aux conséquences sociales, fiscales et
écologiques de l'intégration européenne;

Demande au Comité d'avis chargé de questions
européennes de se concerter avec les parlements des
pays participants en ce qui concerne le contrôle parle-
mentaire de l'exécution de l'Accord de Schengen;

Demande au Conseil des ministres de tenir compte
de la présente résolution;

Demande à son président de transmettre la pré-
sente résolution au Gouvernement.
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